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Narrator:
Hello, beautiful and handsome, brave and strong, wise and adventurous! My dear readers, I`m your legendary MR Kenneth Grahame. I suppose you remember how I gave you Mr Toady, he is  the most boastful of us, Dear Ratty..is the most prudent and patient, oh … Mole, he is so shy and funny, and of course, Mr Badger, brilliant and talented showman. It was in 1908. Just even the president of the USA sent me his letter… oh…Cаша выбегает под звуки мотора и садится на стул  it smells like the wind in the willows is coming… . 

На экране видео: Теодор Рузвельт (Старк) пишет письмо Кеннету Грэму. На фоне играет музыка. Чёрно-белая съемка. (1. Видео MR. President ).
Narrator: Oh, very well, Mr President, I want to share these moments with our dear guests. 
Перемещение в реальность. Жабс сидит в плетеном кресле и с просматривает большую географическую карту. Крысси и Крот проходят его владения и останавливаются.

«Звуки леса» и «Good morning» …..

Mole: oh, magnificent!

Rat: Don`t tell him, please!
…..Good morning 

Быстрая музыка. Жабс встает, выкидывает карту, (рукопожатие). Забывает представиться Кроту. (Песня «Ручей») 
Rat: Let`s sit quiet a bit, Toady!

Narrator: said the Rat, throwing himself into an easy chair, while the Mole took another one by the side of him.
Toad: How do you find my Hall?

Mole: Oh, nice!...

Narrator: and made some civil remark about Toad`s “delightful residence”.

(Сказал Крыс, усаживаясь в удобное кресло. Крот устроился в соседнем и сделал несколько вежливых замечаний относительно «достойной восхищения резиденции»).

Toad: Finest house on the whole river! 
Narrator: cried Toad boisterously.
Toad: Or anywhere else, for that matter. 

Narrator: he could not help adding.

(У всех серьезные лица кроме Жабса).
Narrator: Here the Rat nudged the Mole. Unfortunately the Toad saw him do it, and turned very red. There was a moment`s painful silence. The Toad burst out laughing.    (Тут Крыс толкнул Крота локтем, а Жабб, к несчастью, заметил его движение и сильно покраснел. Воцарилось молчание. Наконец Жабс захохотал). 
Toad:  All right, Ratty,’. ‘It’s only my way, you know. And it’s not such a very bad house, is it? You know you rather like it yourself. Now, look here. Let’s be sensible. You are the very animals I wanted. You’ve got to help me. It’s most important!’ 
(Крыс зевает)
Rat: ‘It’s about your rowing, I suppose,’ 

Narrator: said the Rat, with an innocent air. (Притворно зевнул Крыс)
Rat: ‘You’re getting on fairly well, though you splash a good bit still. With a great deal of patience, and any quantity of coaching, you may-’ 

Toad:  ‘O, pooh! boating!’(.Перебивает Жабс с отвращением) Silly boyish amusement. I’ve given that up long ago. Sheer waste of time, that’s what it is. It makes me downright sorry to see you fellows, who ought to know better, spending all your energies in that aimless manner. No, I’ve discovered the real thing, the only genuine occupation for a lifetime. I can only regret the wasted years that lie behind me, squandered in trivialities. Come with me, dear Ratty, and your amiable friend also, if he will be so very good, just as far as the stable-yard, and you shall see what you shall see!’ 

Narrator: He led the way to the stable-yard accordingly, the Rat following with a most mistrustful expression; they saw a gipsy caravan, shining with newness, painted a canary-yellow picked out with green, and red wheels.
(Отправляются на конюшню. Вторым идет Крыс с выражением гадливого недоверия на лице. У каретного сарая  увидели фургон, окрашенный в канареечный цвет с зеленоватым отливом. Весь он, включая ярко-красные колеса, блестел новизной.). 
Играет цыганская музыка.

Toad: ‘There you are!’ 
Заржал конь

Horse: Your Majesty Rat and Mr Mole! Welcome to the real life!

Toad: ‘There’s real life for you, embodied in that little cart. The open road, the dusty highway, the heath, the common, the hedgerows, the rolling downs! Camps, villages, towns, cities! Here to- day, up and off to somewhere else to-morrow! Travel, change, interest, excitement!
Крыс передразнивает Жабса.
Конь ему подыгрывает! 

 Toad:  The whole world before you, and a horizon that’s always changing! And mind! this is the very finest cart of its sort that was ever built, without any exception. Come inside and look at the arrangements. Planned ‘em all myself, I did!’    Жабс говорит с восхищением, размахивает руками. На экране отображаются картинки его воображения. 
Narrator:  The Mole was tremendously interested and excited, and followed him eagerly up the steps and into the interior of the caravan. The Rat only snorted and thrust his hands deep into his pockets, remaining where he was. (Крот, вконец заинтригованный и восхищенный, с готовностью поднялся в фургон вслед за Жаббом. Крыс же только фыркнул, сунул лапы поглубже в карманы и с места не сдвинулся).
Narrator:  It was indeed very compact and comfortable. Little sleeping bunks- a little table that folded up against the wall- a cooking-stove, lockers, bookshelves, a birdcage with a bird in it; and pots, pans, jugs and kettles of every size and variety.

Жабс все показывает руками  и веселится.
Toad:  ‘All complete!’ Песня «Волшебство»
Крыс передразнивает Жабса.!!!

Narrator:   said the Toad triumphantly, pulling open a locker. (Жабс начинает открывать все шкафчики и говорить: 
Toad: ‘You seebiscuits, potted lobster, sardines- everything you can possibly want. Soda-water here- baccy there- letter-paper, bacon, jam, cards and dominoes- you’ll find,’
Narrator:    he continued, as they descended the steps again. Жабс и Крот выбираются из фургона. 
Toad: ‘you’ll find that nothing whatever has been forgotten, when we make our start this afternoon.’

Rat:  ‘I beg your pardon,’ Говорит крыс медленно, лениво жуя соломинку. 
Narrator: said the Rat slowly, as he chewed a straw, 

Rat:  ‘but did I overhear you say something about “we,” and “start,” and “this afternoon?”’

Toad:  ‘Now, you dear good old Ratty,’ Жабс морщится, ‘don’t begin talking in that stiff and sniffy sort of way, because you know you’ve got to come. Don’t argue- it’s the one thing I can’t stand. You surely don’t mean to stick to your dull fusty old river all your life, and just live in a hole in a bank, and boat? 
Гром!!!!!!!!(Крот успокаивает крыса).  I want to show you the world! I’m going to make an animal of you, my boy!’

Выход всех танцоров и шоумена, Жабс и Крот присоединяются. Исполняется песня The greatest show. Крыс жует соломку и лишь изредка посматривает на сие действие на сцене. 
Шоумен
Ladies and gents, this is the moment you've waited for (Woah) 
Been searchin' in the dark, your sweat soakin' through the floor (Woah)
And buried in your bones there's an ache that you can't ignore
Takin' your breath, stealin' your mind
And all that was real is left behind

Don't fight it, it's comin' for you, runnin' at ya
It's only this moment, don't care what comes after
Your fever dream, can't you see it gettin' closer?
Just surrender 'cause you feel the feelin' takin' over
It's fire, it's freedom, it's floodin' open
It's a preacher in the pulpit and your blind devotion
There's somethin' breakin' at the brick of every wall
It's holdin' all that you know, so tell me do you wanna go?



[ENSEMBLE & P.T. BARNUM]
Where it's covered in all the colored lights  Вместе
Where the runaways are runnin' the night    Вместе
Impossible comes true, it's takin' over you  Вместе
Oh, this is the greatest show    Вместе
We light it up, we won't come down Вместе
And the sun can't stop us now  Вместе 
Watchin' it come true, it's takin' over you Вместе
Oh, this is the greatest show  Вместе

Toad : 
Mister- Man? Whats your name ? Whatever

What will your pleasure be?

Let me take your order, I`ll jot it down

You aint never had a friend like me

Life is your restrant 



This is where you wanna be  Шоумен 
This is where you wanna be  Жабс

Присоединяется Крыс. Пытается повторить движения.


Where it's covered in all the colored lights  Вместе      
Where the runaways are runnin' the night    Вместе 
Impossible comes true, it's takin' over you  Вместе
Oh, this is the greatest show
We light it up, we won't come down
And the sun can't stop us now
Watchin' it come true, it's takin' over you
This is the greatest show
Where it's covered in all the colored lights
Where the runaways are runnin' the night
Impossible comes true, it's takin' over you
Oh, this is the greatest show!!!

Rat:  ‘I don’t care,’

Narrator: said the Rat, doggedly.

 Rat: ‘I’m not coming, and that’s flat. And I am going to stick to my old river, and live in a hole, and boat, as I’ve always done. And what’s more, Mole’s going to stick to me and do as I do, aren’t you, Mole?’

Mole:  ‘Of course I am,’ Соглашается Крот покорно. 

Narrator: said the Mole, loyally.

 Mole:  ‘I’ll always stick to you, Rat, and what you say is to be- has got to be. All the same, rather fun, you know!  Добавляет он грустно.

Narrator: he added, wistfully.  

Narrator: Poor Mole! The Life Adventurous was so new a thing to him, and so thrilling; and this fresh aspect of it was so tempting; and he had fallen in love at first sight with the canary-coloured cart and all its little fitments.
песня «Good morning» 

Narrator: The Rat saw what was passing in his mind, and wavered. He hated disappointing people…, Крыс меняется в лице и начинает переживать за Крота. Жабс с улыбкой на лице и хитрецой зовет всех в дом. 

Toad:  ‘Come along in, and have some lunch,’ “Live for others!” That’s my motto in life.’ 

Narrator: He was indeed an altered Toad! But this is another story. 
Narrator: Well, well, the most wonderful time of the year is coming, And we wish you happiness, 
Крот: my modesty and motivation
Шоумен: good health and confidence
Танцор 1: harmony and cheers
Танцор 2: luck and ambition 
 Танцор 3: strength and love
  Жабс:ideality and sometimes naivety 
Конь: prospects and success 
Крыс: I wish you nothing… because you are fantasticly simply the best!

Holidays are coming…holidays are coming…

When the world is ever changing
Light a candle in the dark
There's a source of inspiration in the air
Let the magic dry your tears and heal your heart

Chorus:
A wonderful dream of love and peace for everyone
Of living our lives in perfect harmony
A wonderful dream of joy and fun for everyone
To celebrate a life where all are free

Watch out look around 

Something`s coming 

coming to town…

coming to your town

Love is the real thing

Choirs:
Lalala....
Lalala....
Celebrate a life where dreams come true
Love's the reason it's always the real thing
Играет песня из шоумена и рассказчик представляет всех участников. 
Narrator: Ladies and gentlemen, let me introduce myself and our wonderful actors :

Александра Людкевич AS Toady
Горобец Даниил as Ratty

Емелин Кирилл as Mole
Старк Александр as Mr President and Horse

Шишунов Егор as Mr Badger

Чугреев Даниил, Лобанова Амалия, Тихонова Мария и Жукова София as dancers

And …Your legendary Kenneth Grahame
Narrator: 

And How do you find it? hahhah ok… ok… Don`t answer, please.  Just read my book to the very end. And See you next time! 

